
«Это... это все. Слушай, ты можешь меня отпустить?»

Цай Фэн рассказал всю информацию о крепости, а затем с нетерпением посмотрел на Су Лана.

Хотя внешне он был полон желания, в глубине его души таилась усмешка и жажда мести.

Он думал только о том, чтобы разбить ему голову, и даже не предполагал, что Су Ланг уже
достиг высокого уровня закалки тела!

Кроме того, примерно через час ты сможешь прорваться на пик закалки тела!

С такой силой он сможет бесчинствовать в отсутствие стражей крепости.

«Я выполню свое обещание и сохраню тебе жизнь».

Су Лан снял Тан Дао с шеи Цай Фэна и удовлетворенно улыбнулся, обнажив сверкающие белые
зубы.

«Тогда я уйду, благодарный за ваше милосердие!»

С удивлением в глазах Цай Фэн поспешно поблагодарил его, а затем повернулся и убежал.

«Подождите!»

Рот Су Лана дернулся, и он остановил Цай Фэна: «Я отпустил тебя?»

«А? Это, это, ты сказал, прости меня!»

Цай Фэн гневно закричал в сердце, и его фигура снова задрожала.

«Я пощажу твою жизнь, но смертная казнь прощена, а живой грех не избежит».

Су Ланг вытащил нож, и в уголках его рта появилась слабая усмешка: «Иди, оставь пару рук!»

Этот Цай Фэн был одним из тех, кто непосредственно убил предшественника Су Лана.

Как Су Ланг мог так легко пощадить его?

«Оставить руки!? Ты... ты нарушил свое обещание!»



Цай Фэн был шокирован, услышав эти слова, и тут же гневно сказал: «Каждый из нас также
является младшим закаленным телом, раньше я контролировался только тобой, поэтому я
позволил тебе убить меня!

В любом случае, я тоже человек, который охотился на диких зверей. А ты - мусор, который
только что покинул город. Я действительно думал, что боюсь тебя! ? »

«Хахахаха, ты боишься меня?»

Су Ланг рассмеялся: «Тогда что ты делал на земле только что?»

«Ты ублюдок! Умри за меня!»

Со стыдом и злостью Цай Фэн стиснул зубы, вытащил кинжал с пояса и замахнулся им на Су
Лана.

«Ты сделал это первым, не вини меня, если умрешь».

Су Ланг усмехнулся, его запястье дернулось, и клинок опустел.

Тут же острый клинок вспыхнул, как гром, и гнев Цай Фэна мгновенно усилился.

«Это невозможно...»

Цай Фэнмэнь в ужасе открыл рот, затем из его шеи хлынула кровь, и тело рухнуло.

До самой смерти он не мог понять, как Су Ланг стал таким могущественным!

«Разве нельзя послушно протянуть руки?»

Су Ланг пожал плечами, опустился на колени, чтобы убрать за Цай Фэном деньги, и поспешил
в оплот Охотников Сломанного Топора.

Теперь, когда гнездо группы Охотников Сломанного Топора опустело, появилась хорошая
возможность разграбить дом!

Важно отметить, что оплоты и крепости часто торгуют друг с другом и покупают ценные
материалы у частных лиц, а запасов у них явно не мало.

Даже крепость самого низкого уровня F - это просто потрясающе!



По информации Цай Фэна, Су Ланг обошел более десятка башенных постов со стрелами и
прибыл в центр крепости группы Охотников Сломанного Топора.

Оплот Охотников Сломанного Топора не имел жестких барьеров.

Ведь почти каждые десять лет или около того на город нападает волна диких зверей, и
опорные пункты становятся полностью уязвимыми и разрушенными.

По этой причине большинство крепостей уровня F **** были выстроены в ряд из огромных и
гладких бревен, образуя простую городскую стену.

Следуя за городской стеной, Су Ланг быстро нашел подземный туннель во рту Цай Фэна.

«Словам Цай Фэна нельзя доверять, нужно быть осторожным».

Су Ланг открыл вход в подземный туннель и осторожно шагнул внутрь.

В тайном туннеле было темно и сыро, но, к счастью, убийца Су Ланг имеет большой опыт и
повидал немало подобных мест, так что он мог свободно с ними справиться.

Он осторожно пробирался по подземному ходу, не встречая никаких опасностей.

Но как раз в тот момент, когда он уже почти добрался до выхода, Су Ланг услышал какое-то
движение.

«Этот тайный ход охраняется!»

Су Ланг поразился: «Значит, Цай Фэн обманывает».

Су Ланг медленно направился к выходу, и охранник оказался прямо над его головой.

«Промежуточное закаливание тела».

Су Ланг взглянул на охранника и бросился к выходу.

«Кто?»

Страж проявил бдительность, но прежде чем он смог четко разглядеть фигуру, он
почувствовал, как перед ним блеснул луч меча.



В одно мгновение кожа головы стражника взорвалась от ужаса.

Он изо всех сил попытался отойти в сторону, но безуспешно.

Холодное лезвие вонзилось ему в горло, и бесконечная боль пронзила тело, лишив его
сознания.
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